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1. For the conductor, to Jeduthun, a song of David. 2. 1said, "I will guard my ways from sinning with my
tongue; I will guard my mouth [as with] a muzzle while the wicked man is still before me. 3.  made
myself dumb in silence; | was silent from good although my pain was intense. 4. My heart is hot within

me; in my thoughts fire burns; | spoke with my tongue, 5. O Lord, let me know my end, and the measure
of my days, what it is; | would know when | will cease.
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Elisha ben Avuyah says: One who studies (Torah) while he is still a child, to what can be likened? - to ink
written on fresh (clean) paper. And one who studies {Torah ) as an old man, to what can he be likened? -
to ink written on smudged paper.

2 7Y T N7 7370 Noon *2aa 1mbn .8
PR ORIV 72 ... R2OPY 2271 ,I0R KD 27 ,°KIY 12 77 17K7 ,07152 10123 VI 27337 1N
077w KXY RIPY °27 .01 PRI NN ... PADIT PIRIT KB ]2 .. DN
Our Rabbis taught: Four men entered the ‘Garden’, namely, Ben ‘Azzai and Ben Zoma, Aher, and
R. Akiba ... Ben ‘Azzai cast a look and died ...Ben Zoma looked and became demented ... Aher
mutilated the shoots. R. Akiba departed unhurt.
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Thereupon] he said: Since | have been driven forth from yonder world, let me go forth and enjoy this
world. So Aher went forth into evil courses. He went forth, found a harlot and demanded her. She said to
him: Art thou not Elisha b. Abuyah? [But] when he tore a radish out of its bed on the Sabbath and gave it
to her, she said: It is another [Aher].
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After his apostasy, Aher asked R. Meir: What is the meaning of the verse: Gold and glass cannot equal it;
neither shall the exchange thereof be vessels of fine gold? He answered: These are the words of the
Torah, which are hard to acquire fike vessels of fine gold, but are easily destroyed like vessels of glass.
Said [Aher] to him: R. Akiba, thy master, did not explain thus, but [as follows]: Just as vessels of gold and
vessels of glass, though they be broken, have a remedy, even so a scholar, though he has sinned, has a
remedy. [Thereupon, R. Meir] said to him: Then, thou, too, repent! He replied: | have already heard from
behind the Veil: Return ye backsliding children — except Aher.
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Cur Rabbis taught: Once Aher was riding on a horse on the Sabbath, and R. Meir was walking behind him
to learn Torah at his mouth. Said [Aher] to him: Meir, turn back, for | have already measured by the

paces of my horse that thus far extends the Sabbath limit. He replied: Thou, too, go back! [Aher]

answered: Have | not already told thee that | have already heard from behind the Veil: ‘Return ye
backsliding children’ — except Aher.
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